
B1.10 Rencontres 

☐ Parlez de projets romantiques, de rendez-vous et de relations
☐ Parlez des amitiés à long terme  

L'ami d’enfance (El amigo de la infancia) Tomber amoureux (Enamorarse)

L'ami de la fac
(El amigo de la
universidad)

Le coup de foudre
amoureux

(Amor a primera vista)

Le très bon ami (El gran amigo) Le rencontre (El encuentro)

Avoir une relation amicale
(Tener una relación de
amistad)

Inviter à sortir
(Invitar a salir)

Avoir un copain
(Tener un novio)

Mettre fin à une relation
(Poner fin a una
relación)

Avoir une relation
amoureuse

(Tener una relación
amorosa) Rompre avec quelqu’un

(Romper con alguien)

Être en couple
(Estar en pareja) Se disputer avec son petit

ami
(Pelearse con su
novio)

Devenir ami (Hacerse amigo) Le conflit (El conflicto)

Passer du temps avec
quelqu’un

(Pasar tiempo con alguien)
Serrer la main

(Dar la mano)

Rester en contact (Mantener el contacto) Faire un câlin (Abrazar)

Soutenir quelqu’un (Apoyar a alguien) Embrasser (Besar)

Plaire (Gustar) Être compatible (Ser compatible)

Ne pas plaire (No gustar)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto. (QR: Audio)

Dans un couple qui dure depuis longtemps, il arrive encore de se disputer, mais souvent
moins qu'avant. Les deux partenaires se sont promis de ne jamais s'endormir fâchés. Après
une petite dispute, ils échangent souvent un baiser avant de dormir pour apaiser la
situation. Leur relation s'exprime aujourd'hui surtout par la tendresse et l'amitié, même si
l'amour a changé avec le temps.

En una pareja que dura desde hace mucho tiempo, todavía puede ocurrir que se discutan, pero a menudo
menos que antes. Los dos miembros de la pareja se han prometido no dormirse nunca enfadados. Después de
una pequeña discusión, a menudo se dan un beso antes de dormir para calmar la situación. Su relación se
expresa hoy sobre todo a través de la ternura y la amistad, aunque el amor haya cambiado con el tiempo.

1. Pourquoi le couple fait-il un petit baiser avant de dormir ?

a. Pour fêter un anniversaire de mariage b. Pour éviter de s'endormir fâchés 

c. Pour se faire pardonner après des rapports
sexuels 

d. Pour montrer qu'ils ne se disputent jamais 

2. Comment sont les disputes dans ce couple aujourd'hui ?

a. Elles durent plusieurs jours sans se parler b. Elles existent encore, mais moins qu'avant 

c. Elles sont plus fréquentes qu'avant d. Il n'y en a jamais, car ils ont tout réglé 
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1-b 2-b

2. Gramática: El condicional perfecto: Uso 

 
El condicional pasado se utiliza para expresar una acción no realizada en el
pasado.

Type d'usage Exemple

Regret (Arrepentimiento)
J'aurais voulu passer plus de temps avec toi, mais j'ai été occupé. (Me
habría gustado pasar más tiempo contigo, pero he estado ocupado.)

Hypothèse non réalisée
(Hipótesis no realizada)

Si nous avions été compatibles, on serait resté ensemble. (Si hubiéramos
sido compatibles, nos habríamos quedado juntos.)

Reproche (Reproche)
Tu aurais dû m'inviter à sortir plus tôt. (Me habrías debido invitar a salir
antes.)

Hypothèse non réalisée
(Hipótesis no realizada)

Si tu n'avais pas rompu avec moi, nous serions allés au dîner ensemble.
(Si no hubieras roto conmigo, habríamos ido a cenar juntos.)
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1. J'__________________ passer plus de temps avec toi hier, mais j'avais une réunion tard.   (Me habría
gustado pasar más tiempo contigo ayer, pero tenía una reunión tarde.)  

a.   aurais aimé  b.   avais aimé  c.   ai aimé  d.   aimerais

2. Si tu ne m'avais pas ghosté après le premier rendez-vous, on __________________ ce week-end.   (Si no
me hubieras ghosteado después de la primera cita, nos habríamos vuelto a ver este fin de semana.)  

a.   se serait revus  b.   se verrait  c.   s'est revus  d.   se serait revu

1. aurais aimé 2. se serait revus

Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (J'aurais voulu) Je regrette de ne pas t’avoir appelé hier soir.
____________________________________________________________________________________________________
(Me hubiera gustado llamarte anoche.)

2. (J'aurais pu) C’est dommage, je n’ai pas pu venir à la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(Podría haber venido a la reunión.)

3. (Tu aurais dû) Tu as oublié de m’envoyer le document avant 18 h.
____________________________________________________________________________________________________
(Deberías haberme enviado el documento antes de las 18 h.)

1. J'aurais voulu t'appeler hier soir. 2. J'aurais pu venir à la réunion. 3. Tu aurais dû m'envoyer le document avant 18 h.

 

Corrige el error 
1. Si on avait réservé, on aurait un dîner romantique.

_____________________________________________________________________________
Si hubiéramos reservado, habríamos tenido una cena romántica.

2. Tu as dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
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_____________________________________________________________________________
Deberías haberme invitado antes, habríamos tenido tiempo.

1. Si on avait réservé, on aurait eu un dîner romantique. 2. Tu aurais dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada palabra con su significado. 

a. inviter à sortir
1. Avoir des goûts et projets qui s’accordent; si vous l’aviez été, vous
seriez restés.

b. rompre avec
quelqu’un

2. Proposer à quelqu’un d’aller ensemble à un rendez‑ vous; tu
aurais dû l’inviter.

c. être compatible
3. Mettre fin à une relation amoureuse; tu aurais rompu si c’était
insupportable.

a-2 b-3 c-1

2. Amor en la oficina: ¿buena idea o falsa pista? (QR: Audio) 
Rellena los huecos: garder le contact, dispute, rencontre, rupture, auraient été, conflit

Dans de nombreuses entreprises en France, on parle davantage de la vie privée qu'avant. Certains
collègues deviennent amis, d'autres se mettent en couple après une (1) ____________________ lors
d'un séminaire ou d'un pot de départ. Cela peut renforcer l'entraide au quotidien, mais cela peut
aussi créer un (2) ____________________ si la relation se passe mal.

Le service RH rappelle souvent une règle simple : rester professionnel et éviter d'exposer sa vie
sentimentale au bureau. En cas de (3) ____________________ , il vaut mieux (4) ____________________ de
façon calme pour ne pas entraîner l'équipe dans une (5) ____________________ . Certains avouent
qu'ils (6) ____________________ plus prudents ou qu'ils se seraient rencontrés ailleurs pour protéger
leur travail.
En muchas empresas en Francia, se habla más de la vida privada que antes. Algunos compañeros se hacen amigos,
otros se ponen en pareja tras un encuentro durante un seminario o una despedida. Esto puede reforzar la ayuda
mutua en el día a día, pero también puede crear un conflicto si la relación sale mal.

El departamento de RR. HH. recuerda a menudo una regla sencilla: mantenerse profesional y evitar exponer la vida
sentimental en la oficina. En caso de ruptura, es mejor mantener el contacto de forma tranquila para no arrastrar al
equipo a una disputa. Algunos confiesan que habrían sido más prudentes o que se habrían conocido en otro lugar
para proteger su trabajo.

(1) rencontre, (2) conflit, (3) rupture, (4) garder le contact, (5) dispute, (6) auraient été 

1. Quels conseils le texte donne-t-il pour gérer une relation amoureuse au travail, surtout en cas de
rupture ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Escucha el fragmento de audio y elige la respuesta correcta. (QR: Audio) 

Verdadero Falso

 

1. La personne a rencontré Julien à l'université et ils ont commencé à se
parler plus récemment.

☐ ☐

2. Elle est toujours en couple malgré une dispute survenue il y a deux
mois.

☐ ☐

3. Elle compte proposer à Julien une sortie ce week-end et souhaite
prendre son temps.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Elige la solución correcta 

1. J'aurais aimé que tu ____________________
____________________ plus tôt, on aurait eu plus de temps
pour se connaître.

(Me habría gustado que me hubieras invitado a
salir antes, habríamos tenido más tiempo para
conocernos.)

a.   m'as invité  b.   m'aies invité  c.   m'invites  d.   m'aurais invité 

2. Sans ce conflit, nous ____________________
____________________ avant le dîner et l'ambiance aurait été
plus détendue.

(Sin este conflicto, nos habríamos encontrado
antes de la cena y el ambiente habría sido más
relajado.)

a.   nous nous serions rencontrées  b.   nous avons rencontré 
c.   nous serions rencontrés  d.   nous nous sommes rencontrés 

3. Si tu ne t'étais pas disputé avec ton petit ami, tu
l'____________________ ____________________.

(Si no te hubieras peleado con tu novio, lo
habrías invitado a la fiesta con nosotros.)

a.   as invité  b.   aurais inviter  c.   aurais invité  d.   inviterais 

1. m'aies invité 2. nous serions rencontrés 3. aurais invité

5. Juego de rol - diálogos (QR: Audio) 

 Après une dispute de couple 

Camille (amie): Ça va, Nico ? Tu as l'air crevé.  
(¿Todo bien, Nico? Pareces agotado.)

Nicolas
(collègue):

Bof... Je me suis disputé avec mon copain hier soir, pour une bêtise.  
(Pff... Me peleé con mi novio anoche, por una tontería.)

Camille (amie): Qu'est-ce qui s'est passé exactement ?  
(¿Qué pasó exactamente?)

Nicolas
(collègue):

Il m'avait invité à sortir avec ses amis, j'avais dit oui, puis j'ai annulé au
dernier moment pour finir un dossier ; il m'a dit que je ne passais jamais de
temps avec lui.  
(Me había invitado a salir con sus amigos, dije que sí, y luego cancelé en el último
momento para terminar un expediente; me dijo que nunca pasaba tiempo con él.)
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Camille (amie): Je comprends qu'il l'ait mal pris. Si tu tiens à lui, envoie-lui un message,
excuse-toi clairement et propose un rendez-vous ce week-end pour passer du
temps ensemble.  
(Entiendo que se lo haya tomado mal. Si te importa, envíale un mensaje, discúlpate
claramente y propón una cita este fin de semana para pasar tiempo juntos.)

1. Pourquoi Nicolas et son copain se sont-ils disputés et qu'est-ce qui l'a blessé exactement ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Hablar: traducir y responder (QR: IA+) 

On s'est rencontrés et au début, j'ai eu un coup de foudre. / On s'est disputés; j'aurais dû en
parler plus calmement. / Depuis, on reste en contact et on se soutient.

1. Vous avez prévu un rendez-vous galant ce week-end à Paris - où allez-vous et que ferez-
vous ensemble ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Pensez à une relation (amicale ou amoureuse) qui s'est terminée - pourquoi cela s'est-il passé et
que auriez-vous fait différemment ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escritura: WhatsApp (QR: IA+) 

Salut ! Ça fait longtemps qu’on n’a pas pris de nouvelles…

Je pense à toi parce que je suis un peu perdue : j’ai eu un conflit avec mon copain hier
soir, on s’est disputés pour une bêtise. On s’est reparlé ce matin, mais l’ambiance est
encore bizarre.

Ça te dirait de se voir pour un verre ? Je peux t’inviter à sortir soit ce soir vers 19h
près d’Odéon, soit demain après le boulot. Et si tu as 10 minutes, j’aimerais bien en
parler…

Camille

 

Escribe una respuesta adecuada:  Ça me ferait plaisir de te voir, mais… / Si j’avais su que tu allais mal, je
t’aurais appelé(e) plus tôt. / On peut se retrouver à…, ça te convient ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbos importantes 
Inviter (invitar)

Conditionnel passé

Se rencontrer (encontrarse)

Conditionnel passé

je/j' aurais invité me serais rencontré(e)

tu aurais invité te serais rencontré(e)

il/elle/on aurait invité se serait rencontré(e)

nous aurions invité nous serions rencontré(e)s

vous auriez invité vous seriez rencontré(e)(s)

ils/elles auraient invité se seraient rencontré(e)s
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